Route / Circuit: 13 Copper Cliff

To Copper Cliff Mobility Hub / vers Centre de mobilité de Copper Cliff Iicl)léjowntown Transit Hub / vers Centre de transport du centre-
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Monday to Friday / du lundi au vendredi
6:03 6:09 6:15 6:15 6:22 6:25 6:28 6:31 6:37
6:15 6:18 6:20 6:23 6:26 6:31 6:37 6:45 6:45 6:52 6:56 6:59 7:02 7:08
6:45 6:48 6:51 6:54 6:57 7:02 7:08 7:16 7:16 7:23 7:27 7:31 7:34 7:40
7:15 7:18 7:21 7:24 7:27 7:32 7:38 7:46 7:46 7:53 7:57 8:01 8:04 8:10
7:45 7:48 7:51 7:54 7:57 8:02 8:08 8:16 8:16 8:23 8:26 8:29 8:32 8:38
8:15 8:18 8:21 8:24 8:27 8:29 8:33 8:39 8:47 8:47 8:54 8:57 9:00 9:03 9:09
8:45 8:48 8:51 8:54 8:57 8:59 9:03 9:09 9:17 9:17 9:24 9:27 9:30 9:33 9:39
9:15 9:18 9:21 9:24 9:27 9:29 9:33 9:39 9:47 9:47 9:54 9:57 10:00 10:03 10:09
9:45 9:48 9:51 9:54 9:57 10:02 10:08 10:16 10:16 10:23 10:26 10:29 10:32 10:38
10:15 10:18 10:21 10:24 10:27 10:29 10:33 10:39 10:47 10:47 10:54 10:57 11:00 11:03 11:09
11:15 11:18 11:21 11:24 11:27 11:32 11:38 11:46 11:46 11:53 11:56 11:59 12:03 12:09
12:15 12:18 12:21 12:24 12:27 12:32  12:38  12:46 12:46 12:53 12:56 12:59 13:03 13:09
13:15 13:18 13:21 13:24 13:27 13:32 13:38 13:46 13:46 13:53 13:56 13:59 14:03 14:09
14:15 14:18 14:21 14:24 14:27 14:32 14:38 14:47 14:47 14:54 14:57 15:00 15:04 15:10
14:45 14:48 14:51 14:54 14:57 15:02 15:08 15:17 15:17 15:23 15:25 15:28 15:31 15:35 15:41
15:15 15:18 15:21 15:24 15:27 15:32 15:38 15:47 15:47 15:54 15:57 16:00 16:04 16:10
15:45 15:48 15:51 15:54 15:57 16:02 16:08 16:16 16:16 16:23 16:26 16:29 16:33 16:39
16:15 16:18 16:21 16:24 16:27 16:32 16:38 16:46 16:46 16:53 16:56 16:59 17:03 17:09
16:45 16:48 16:51 16:54 16:57 17:02 17:08 17:16 17:16 17:23 17:26 17:29 17:33 17:38
17:15 17:18 17:21 17:24 17:27 17:32 17:38 17:46 17:46 17:52 17:55 17:58 18:02 18:07
17:45 17:48 17:51 17:54 17:57 18:02 18:08 18:15 18:15 18:21 18:24 18:27 18:31 18:36
18:45 18:48 18:51 18:54 18:57 19:02 19:08 19:15 19:15 19:21  19:24 19:27 19:31 19:36
19:45 19:48 19:51 19:54 19:57 20:02 20:08 20:15 20:15 20:21 20:24 20:27 20:31 20:36
20:45 20:48 20:51 20:54 20:57 21:02 21:08 21:15 21:15 21:21 21:24 21:27 21:31 21:36
21:45 21:48 21:51 21:54 21:57 22:02 22:08 22:15 22:15 22:21 22:24 22:27 22:31 22:36
22:45 22:48 22:51 22:54 22:57 23:02 23:08 23:15 23:15 23:21 23:24 23:27 23:31 23:36
23:55 23:58 0:01 0:04 0:07 0:12 0:18 0:25 Bold text for times within schedule represents p.m./ Les
Bold text for times within schedule represents p.m./ Les heures en gras dans heures en gras dans I'horaire désignent I'apres-midi.

I'horaire désignent I'aprés-midi.



Route / Circuit: 13 Copper Cliff

To Copper Cliff Mobility Hub / vers Centre de mobilité de Copper Cliff

du centre-ville

13 Copper Cliff

To Downtown Transit Hub / vers Centre de transport
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Saturday, Sunday / samedi, dimanche Saturday, Sunday / samedi, dimanche

7:15 7:18 7:21 7:24 7:27 7:32 7:38 7:45 7:45 7:52 7:55 7:58 8:01 8:06
8:15 8:18 8:21 8:24 8:27 8:32 8:38 8:45 8:45 8:52 8:55 8:58 9:01 9:06
9:15 9:18 9:21 9:24 9:27 9:32 9:38 9:45 9:45 9:52 9:55 9:58 10:01 10:06
10:15 10:18 10:21 10:24 10:27 10:32 10:38 10:45 10:45 10:52 10:55 10:58 11:01 11:06
11:15 11:18 11:21 11:24 11:27 11:32 11:38 11:45 11:45 11:52 11:55 11:58 12:02 12:07
12:15 12:18 12:21 12:24 12:27 12:32 12:38 12:45 12:45 12:52 12:55 12:58 13:02 13:07
13:15 13:18 13:21 13:24 13:27 13:32 13:38 13:45 13:45 13:52 13:55 13:58 14:02 14:07
14:15 14:18 14:21 14:24 14:27 14:32 14:38 14:45 14:45 14:52 14:55 14:58 15:02 15:07
15:15 15:18 15:21 15:24 15:27 15:32 15:38 15:45 15:45 15:52 15:55 15:58 16:01 16:06
16:15 16:18 16:22 16:25 16:28 16:33 16:39 16:46 16:46 16:53 16:56 16:59 17:02 17:07
17:15 17:18 17:22 17:25 17:28 17:33 17:39 17:46 17:46 17:53 17:56 17:59 18:02 18:07
18:15 18:18 18:22 18:25 18:28 18:33 18:39 18:46 18:46 18:53 18:56 18:59 19:02 19:07
19:15 19:18 19:22 19:25 19:28 19:33 19:39 19:46 19:46 19:53 19:56 19:59 20:02 20:07
20:15 20:18 20:21 20:24 20:27 20:32 20:38 20:45 20:45 20:52 20:55 20:58 21:01 21:06
21:15 21:18 21:21 21:24 21:27 21:32 21:38 21:45 21:45 21:52 21:55 21:58 22:01 22:06
22:15 22:18 22:21 22:24 22:27 22:32 22:38 22:45 22:45 22:52 22:55 22:58 23:01 23:06
23:15 23:18 23:21 23:24 23:27 23:32 23:38 23:45 23:45 23:52 23:55 23:58 0:01 0:06

Bold text for times within schedule represents p.m. / Les heures en gras
dans I'horaire désignent I'aprés-midi.

Bold text for times within schedule represents p.m. / Les
heures en gras dans I’horaire désignent I'aprés-midi.




